Тексты

Пряшівска Русь

Сполоченьска сфера (сфера урядного контакту)
Жаданя делеґатів і гостів 9. Світового конґресу Русинів о узнаня Русиньской ґрекокатолицькой церькви свого права на Словеньску і выменованя єй русиньского єпіскопа

...Ваша Святость,

мы, підписаны члены Світовой рады Русинів, котры сьме представителями русиньскых културных орґанізацій із  десятёх країн, зьєдиненых у Світовім конґресі Русинів і зышли сьме ся 21. – 24. юна 2007 на 9. конґресовім засіданю у містї Мармарош-Сіґет у Румуньску, в першім рядї поздравуєме Вас  і несеме Вам од імени Русинів-ґрекокатоликів щіры молитвы, котрыма выпрошуєме у Господа Бога про Вас, намістника Ісуса Хріста на Земли, міцне здоровя і гойность Божых милостей.

На світовім конґресовім засіданю были обговерены проблемы жывота Русинів у світі, главно їх културно-народностного розвоя, узнаня їх націоналных прав в окремых  штатах, де жыють у великій мірі. Міджі обговореныма проблемами была і сітуація Русинів-ґрекокатоликів на Словеньску, котры чують кривду в подобі неузнаваня їх права на поужываня материньского русиньского языка в літурґічных обрядах, права на обсаджованя парохій із русиньскама віруючіма русиньскыма священиками, права на формацію русиньскых богословців на пасторацію міджі русиньскыма віруючіма в русиньскім языку. Русиньскы священици ся уж в р. 1997  а потім у р. 2003  обернули на Вашого попередника, Святого Отця Яна Павла ІІ. зо жаданём о офіціалне узнаня Русиньской ґрекокатолицькой церькви sui iuris на Словеньску, а тыж зо жаданём  установити єпіскопа про тоту церьков. Але тото дїло доднесь не было вырішене. Русины собі усвідомлюють тяжкость вырішіня  їх жадань, але поважують їх за  такы, на котры мають право подля світьскых і церьковных законів. Зато з довіров і надіёв ся обертаме на Вас, Святый Отче, і  віриме, же їх просьбы будуть выслуханы. Їх надії в тім часі здають ся  быти підсилены Вашым звышеным інтересом о діятельство в католицькій церькви на Словеньску, о котрім сьте были інформованы при недавній навщіві єпіскопів зо Словеньска у Ватіканї, але і о снагах створити  ту новы єпархії. І кедь была в 1968 році русиньска церьков свого права записана в Annurio Pontifico як словеньска, а первістна русиньска ґрекокатолицька церьков перестала єтвовати, але она  хоче заховати собі свою ідентічность і розвивати реліґійну і културну дідовизну своїх русиньскых предків, о чім свідчіть і то, же при посліднім списованю жытелів на Словеньску в році 2001 ся к материньскому русиньскому языку приголосило 35 тісяч ґрекокатоликів...

(З офіціалного письма членів Світовой рады Русинів папови Бенедіктови ХVІ., Мараморош-Сіґет, 23. 6. 2007)

Умелецька сфера

...Обломов: Та такым способом ты ніґда не скінчіш... Но, ідь по своїй роботі а учты мі принесеш завтра, гварив єм, треба поступні платити, але они ніт, вшытко нараз, така гора пінязей! А постарай ся і о тинту, і папірь.

Захар: Двастопять рублів сімдесят дві копейкы. Давайте пінязі!

Обломов: Та што, такой теперь, та почекай, я то переконтролюю назавтра.

Захар: Воля ваша, Ілья Ільїч, лемже они просять такой теперь, моменталні!

Обломов: Оле перестань! Повів єм, же завтра, так завтра. Ідь ку собі а я буду дакус робити. (Ліг на діван, впадав до солодкых дримот. Дзвоник.) Дохтор! Якый осуд вас до ня привів!

Дохтор: Уж ся мі зацло. Вы фурт такый здравый, не кличете ня, сам єм зашов. Но, як ся мате?

Обломов: Недобрі, дохторе. Я ся уж сам зберав з вами порадити: жалудок мі скоро не тровить, в грудях тяжко, зага ня цалком замучіла, тяжко дыхам...

Дохтор: Подайте мі вашу руку... А кашлете?

Обломов: По ночах, а звлашть тогды, як добрі повечерям...

Дохтор: Мате бушіня сердця, голова вас не болить? (Дохтор ся задумать.) Кідь ші дас два-три рокы пожыєте в такій клімі, а цілый час будете лежати і їсти масне і тяжке їдло, то наісні вмрете на мозґову поражку!

Обломов: Та што же мам робити, научте ня, як дале.

Дохтор: Тото, што роблять і іншы – одправте ся за граніцю!

Обломов: За граніцю!

Дохтор: Гей, а што?...
(І. А. Ґончаров, Обломов, премєра в Театрі Александра Духновіча в Пряшові 16. децембра 2001).

Публіцістічна сфера

Іщі кінцём новембра 2000, 27. – 27. 11., в Братіславі ся орґанізовала цілословеньска конференція з меджінароднов участёв під покровительством председы влады СР – Сучасность і перспектівы културы народностных меншин. Єй цілём было проаналізовати різны аспекты розвитку културы окремых народностных меншин Словеньска, встановити найбівшы проблемы, якы перспектівно, вєдно із Міністерством културы СР ці іншыма штатныма орґанами, ся будуть рішыти, причім выслідкы рішіня бы ся мали реґуларно контролёвати, а то ці уж на засіданях Рады влады СР про народности, раз за піврік, або на далшых такых конференціях, якы ся планують орґанізовати сістематічно каждый рік.

Главныма проблемами, ку якым ся высловлёвали представителі народностных меншин у вшыткых робочіх ґрупах, были: списованя людей, фінанцованя орґанізацій меншин, народностне школство, Дім народностных меншин, Харта реґіоналных або меншиновых языків, закон о народностных меншинах і фінанцованю народностных култур.

З погляду проблемів русиньской народностной меншины, найфреквентованішым быв недорішеный вопрос самостатного русиньского высыланя в Словеньскім розгласі. Аж барз жыва діскусія о нім проходила в 2. робочій ґрупі з назвов Медії, народностна преса і література, в якій права русиньской народностной меншины на самостатне высыланя у верейноправнім радію обгаёвав Александер Зозуляк... 

(Народны новинкы, „Говорило ся о културі народностных меншин“, ч. 1 – 2, Пряшів, 2001, с. 3).

...Christos sja narodîv pro nas, žeby my s´me maly žyvot. Vin pro nas urobîv maksimum: Narodîv  sja jak čolovik, žyv na ťim sviťi, propovidav jevanhelije Car´stva, i umer za nas na kresťi. Može sobi anî ne usvidomujeme, ale za toto spasîteľne  ďilo treba bytî Christovî vďačny. I my mame pro ňoho zrobîtî dašto velîke, može i maksimum...

(Artos, „Doroha ku christijaňskij dokonalosti“, č. 1,  Čabiny, 2007, s. 25).

...Koli to svjatyj poviv, carj sja z hňivom vybrav dale na svoju dorohu a svjatyj byv odvedenyj joho sluhami. Medži tym sja greky stritili v boji z varvarami, vojna to byla strašliva, i z dopusťiňa Božoho varvary, tak jak hovoriv Isaakij, rozohnali grekiv, i mnohy z nich pali v boji pid mečom. Sam carj Valent byv ranenyj, i koli vidiv, že neje v joho silach protivitisja voroham, dav sja vtikati...
(Blahovistnik, „Žyťa prepodobno otca našoho Isaakija ispovidnika“, č. 5, Krásny Brod, 2007, s. 18).
Конфесійна сфера

На літургії (Йо: зач. 1; 1-17)

На початку было Слово, а Слово было у Бога, і Бог было Слово.

Оно было од віку у Бога. Вшытко ся стало через нього, а без нього ся не стало нич (із того), што ся стало.

В нім быв жывот, а жывот быв світлом людей. А світло світить в темноті, а темнота його не обняла.

Од Бога быв посланый чоловік, котрому імя Йоан. Він пришов як свідок свідчіти о світлі, жебы через нього вшыткы увірили.

Він не быв тым світлом, но мав свідчіти о світлі. Было правдиве світло, котре просвіщує каждого чоловіка, што приходить на світ.

Было у світі, світ быв через нього, а світ його не познав.

Пришло ку своїм, а свої його не прияли. Но тым, котры ёго прияли і вірять в його імя, дало силу быти Божыма дітми.

Они ся не зродили з кровли, ани з пожадливости тіла, ани з пожадливости мужа, но (зродили ся) з Бога.

І Слово ся стало тілом і перебывало меджі нами, а мы виділи його славу, славу, яку мать єдинородный од Отця, повный благодати і правды...
(Євангелія на неділі і свята цілого року, переложыв: о. Франтішек Крайняк, Меджілабірці, 1999, с. 4).

Школьска сфера

Першы дві десятьріча жывота Чеськословенськой републікы ся часто звуть ренесанціёв народного жывота Русинів. По десятьрічах піддаваня ся асімілачній політіці мадярськой влады, Русины ся одразу нашли в славянськім штаті, якый цалком решпектовали і снажыли ся в нім розвивати свій язык і културу... 

...Покы Русины на Підкарпатській Руси были справды єдным зо штатотворных народів (якыма были Чехы в Чехах і на Мораві і Словаци на Словенську), Русины в пряшівскім реґіоні на Словенську зістали лем народностнов меншинов. Русины на Словенську не дістали нияку політічну ани адміністратівну автономію і хоць як меншина мали чеськословенськов уставов з року 1921 заручене право хосновати свій материнськый язык в урядах і в пресі. Окрем того в селах, в якых представляли двадцять і веце процент з цілого чісла жытелів, і выука в школах могла проходити в материнськім языку. Але тоты права, якы выплывали зо закона, часто натрафляли на проблемы, кедь їх было траба реалізовати в жывоті...
...Політічный статус пряшівского реґіону до року 1928 зістав непевный. До того часу лем „демаркачна чара“, яка ся тягала вздовж рікы Уг, одділёвала Словенсько од Підкарпатськой Руси. Дефінітівна граніця меджі обидвома теріторіями мала быти створена представителями обидвох реґіонів...
(З учебника історії. Павел Роберт Маґочій, Русины на Словенську, Пряшов, 1994, с. 35).

Літературна сфера

Мати... Єдно просте слово... В нім цілый мій світ... В нім жывот деревяной, соломов покрытой хыжкы, в котрій єм ся народила як сема дітина своёй матери...

Мати, мамка, мамочка... Што я, властно, о ній знам? Скоро нич. Была мати, жыла, як кажда інша жена на валалі. Не зазнала-м єй нияк, лем при роботі. Фурт мам перед собов єй шыковны ногы, котры ся метали на вшыткы бокы, єй дрібны рукы, котры ніґда не спочінули. Мати хотіла встигати за няньком, бо то быв акуратный хлоп, выжадовав од нёй порядну роботу. Зато сі мати ніґда не поспала лем так через день. Поле, робота дома, біганя коло громадкы дітей... Як могла знести таку тяжобу, таку скалу на своїх крегонькых плечах, тота, маленька поставов, жіночка? Доднесь не знам, што єй тримало при жывоті. Може, тоты діточкы, котрых аж сім породила? А, може, тота завзятость, котра Русинів тримать при жывоті, їй помагала? Была то моя мати, котра і мені дала жывот в тяжкых болях...

В тім часі уж были на світі Анця, Янко, Юрко, Влена і Йила, уж мої дорогы родичі пережыли войну, сестры з братами великый голод (доднесь сестра Анця споминать як з братом Янком їли лупкы з бандурок), уж в земли гнила моя старша сестра Маря, мати чудом пережыла тіфус. Перед смертёв єй захранила найстарша сестра Анця, парурічне дівча, котре, не знати одкы, знало, але їй давало пити переварену воду. Є знамо, же много людей тогды померло на тіфус, бо пили студену воду. Нашы уж бывали на материнім, Калинічовім місці, в старій деревяній хыжи, котра ся мі врыла до памяти із своїм великым деревяным столом, за котрым сьме вшыткы довєдна їли з єдной мискы, із старым глиняным пецом, на котрім сьме ся вшыткы гріли, із вічно закуреныма сінями, із маленьков коморков, де ся складовали всякы річі – мука, цукерь, зерно і інше.

До такой хыжкы я ся народила 5. мая 1951 року. На світ єм приходила тяжко. Мати ня мала як сорокрічна і не могла ся нияк зо мнов росстати. З росповіді знам, же як ся так довго трапила в болях і не могла злячі, пришла, як кебы з неба впала, порада од старой кумы Сімкані, котра повіла, же треба нагріти воды і насыпати до бочкы, в котрій ся взимі капуста квасила, і в ній ся мочіти. Так было і зроблено. Бочку однесли до коморы, гет од людьскых очей, наповнили єй водов, а мати ся в ній мочіла доты, покы мадра не поволила і я з великым криком выпала до воды (мати з усмівом не раз повідала, же ня скоренько выхопила з воды, бо ся дуже бояла, жебы єм ся не затопила). Потім перегрызла пупочну шнуру зубами, як то робила і при іншых дітёх, аж на припад найстаршой сестры Анці, котру єй помогла привести на світ мати, моя бабка, властно, єй повказовала, як то треба із тов шнуров робити. Потім сі уж мати сама давала рады. І тогды, як перегрызла пупочну шнуру, завязала пупочок, выполокала ня у воді і могла з ня рости дівка...
(Марія Мальцовска, „Материна свічка“, Арабескы, Пряшів, 2002, с. 83).

Як маш дваштокову хыжу,

гектаровый фундуш,

трим їх за гніздо мале

пташка пуцікліща.

Трим собі верьх, двір, кычару

на ланцочку златім,

як годинча у кешени,

жебы-сь го не стратив.

Але повідж Русинови,

кедь мать біґарь-сердце!

Вшыткого там натокманить

й чуджого найвеце.

(Штефан Сухый, „Дома“, Русиньскый співник, Пряшів, 1994, с. 6).

***

– Дубе, – заскрипів высокый Явор, – моє око обявило, же ты не Дуб.

– Хто же я, подля тебе?

– Ты – моя мутація.

– Яворе, ты можеш мати кілько лем захочеш мутацій, но я єм Дуб і ним зістану.

– Ні! – двигать патыку Явор. – Не сперечай ся! Я крітічно і аналітічно доказав...

– Сусіде, на тій земли процвітав мій дідо і прадідо, ту мам глубоко впущене коріня...

– Чіт! Перестань ся уж гадати, бо як ся іщі веце назлощу, та дам тя урядно заказати!

***

Ой, затята і неуступна сило,

Бодай бы тебе файно стисло.

(Миколай Ксеняк, „Дуб і явор – байка, в: Русиньскый народный календарь на рік 2001, Пряшів, 2000, с. 195).

